
3. A Contracting Stat shal not, after the. expiry of the time linnits provided in its

national laws and, in any case, after five years from the. end of the taxable

period i whicli the. income concerned bas accrued, increase the tax base of a
resident of eitiier of the. Contracting States by including tiierein items of
incarne which bave also been cbarged to tax i the other Contracting State.

This paragraph shail flot apply in the case of fraud, wilflul default or neglect.

-4. The cornpetent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve

by mutual agreemnent any difficulties or doubts arising as to the interpretation
or application of this Convention.

5. The competent authorities of the. Contracting States may consuit together for

the elimination of double taxation in cases not provided for in this Convention

and may conununicate 'with each other directly for tue purpose of recding an

agreemuent in the sense of the preceding paragraphs.

1. The competent authorities of the Contracting States shahl exchange such

informnationi as is relevant for carrying out the. provisions of tbis Convention or

of the domestlc laws of the Contracting States concerning taxation insofar as

such taxation ia not contmary to this Convention, in particular, to prevent fraud

avoidance. The. exciionge cf information is flot restxicted by Article 1. Any

ifrainreceived bya CnrcigState halbe treatedas secret inthle

smre n2annr as information obtained under the. domestic laws of that State and

shali b. disclosed only to persons; or authorities (including courtu and
admnisratvebodies) involved i theii. smn or collection of, the

efreetor prosecution in respect of, or the deemnto of appeals in

relation to taxes. Suci persons or Iiiotessal sethinomti o only

for sudi purposes. Tiiey may disclose thinfrato i public court
proceedings or in judicial decisions.

2. Ini no case shail the. provisions of paragraph 1 b. construed so as to impose on

(a) to Camyout
adnuinistratii


